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UPGRADE INSTRUCTIONS
INSTRUCCIONES DE ACTUALIZACIÓN  | AUFRÜSTANLEITUNG
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WA RNING:  Two adults are required 
to replace the screen. Replacing 
the screen by yourself could result 
in harm to you or damage to the 
touchscreen.

WA RN U NG:  Für den Austausch 
des Touchscreens sind zwei 
Erwachsene erforderlich. Wenn du 
den Touchscreen allein austauschst, 
kannst du dich verletzen oder den 
Touchscreen beschädigen.

A DV E RTE NCIA:  Para cambiar 
la pantalla táctil se requieren dos 
adultos. Si la cambias sin ayuda, 
podrías sufrir lesiones físicas o dañar 
la pantalla táctil.

WARNING
WARNUNG | ADVERTENCIA
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CAUTIONS
VORSICHTS | PRECAUCIÓNES

CAUTION: Read all safety 
information before operating the 
Peloton fitness device or Screen. 
It is the owner’s responsibility 
to ensure users are aware of all 
warnings and precautions.

VORSIC HT:  Bitte lies dir alle 
Sicherheitshinweise genau 
durch, bevor du das Peloton-
Fitnessgerät oder den Touchscreen 
bedienst. Die Besitzer:innen 
sind dafür verantwortlich, 
sicherzustellen, dass die 
Benutzer:innen über alle Warnungen 
und Vorsichtsmaßnahmen 
informiert sind.

PRECAUCIÓN: Lee toda la 
información de seguridad antes 
de operar el dispositivo para 
fitness o la pantalla de Peloton. 
Es responsabilidad del propietario 
asegurarse de que los usuarios 
conozcan todas las advertencias y 
precauciones.

CAUTION:  Do not use power tools 
for this installation.

VORSIC HT:   Verwenden Sie für diese 
Installation keine Elektrowerkzeuge.

PRECAUCIÓN:   No utilice 
herramientas eléctricas para esta 
instalación.
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NOTE: This guide is intended for 
Members upgrading the Screen on 
an original Peloton Bike. If you have a 
different product, refer to the installation 
information that came with your product, 
or visit 
support.onepeloton.com/screeninstall.

HINWEIS: Diese Anleitung ist für 
Mitglieder:innen vorgesehen, die den 
Touchscreen eines Original-Peloton 
Bike aufrüsten. Wenn du ein anderes 
Produkt hast, lies die im Lieferumfang 
deines Produkts enthaltenen 
Installationshinweise oder besuche  
support.onepeloton.com/screeninstall.

NOTA: Esta guía está dirigida a los 
miembros que actualizan la pantalla en 
una Peloton Bike original. Si tienes otro 
producto, consulta la información de 
instalación incluida en el producto o visita 
support.onepeloton.com/screeninstall.

BEFORE YOU BEGIN
BEVOR DU BEGINNST | ANTES DE COMENZAR
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A	 Speaker panel

B	 Power button

C	 Volume buttons

D	 Back panel

E	 Cable Clip

F	 Monitor cable ports 
(original Peloton Bike)

G	 USB-C accessory port

H	 USB-C power/data port 
(For Peloton Tread only) 

A	 Lautsprecher-Panel

B	 AN-/AUS-SCHALTER

C	 Lautstärke-Buttons

D	 Rückseitige Abdewckplatte

E	 Kabelklemme

F	 Monitorkabelanschlüsse 
(Original-Peloton Bike)

G	 USB-C-Zubehöranschluss

H	 USB-C-Stromversorgungs-/
Datenanschluss (Nur für 
Peloton Tread.)

A	 Panel de altavoz

B	 Botón de encendido

C	 Botones de volumen

D	 Panel posterior

E	 Clip de los cables

F	 Puertos para los cables 
del monitor (Peloton Bike 
original)

G	 Puerto accesorio USB-C

H	 Puerto de alimentación/
datos USB-C (Sólo para 
Peloton Tread.) 

PRODUCT FEATURES
PRODUKTMERKMALE | CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO
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IN THE BOX
LIEFERUMFANG | CONTENIDO DE LA CAJA

Allen Wrench | Inbusschlüssel | Llave Allen You will also need

Phillips head screwdriver

Du benötigst zusätzlich

Kreuzschlitzschraubendreher

Otros elementos necesarios

Destornillador Phillips
M4 Screws | M4-Schrauben | Tornillos M4

(x4)

Screen | Touchscreen | Pantalla

3 mm
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REMOVE THE OLD SCREEN
AUSBAU DES ALTEN TOUCHSCREENS | RETIRE LA PANTALLA VIEJA

Power down the screen.

Touchscreen ausschalten.

Apaga la pantalla.

1
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2

Unplug the bike.

Bike vom Netz trennen.

Desenchufa la Bike.
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3

Open the clip at the back of the screen 
using the Phillips head screwdriver.

Klammer auf der Rückseite 
des Touchscreens mit einem 
Kreuzschlitzschraubendreher öffnen.

Abre el clip en la parte posterior de la 
pantalla con el destornillador Phillips.
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4

Remove all cables from the back of the screen.

Alle Kabel von der Rückseite des Touchscreens 
entfernen.

Desenchufa todos los cables de la parte posterior de la 
pantalla.
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5

Pull the back cover off of the screen.

Rückseitige Abdeckplatte vom Touchscreen abziehen.

Desmonta la parte posterior de la pantalla.
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Remove (4) screws with a Phillips head screwdriver.

WA RNING:  Two adults are required. Replacing the screen 
alone risks injury or damage.

(4) Schrauben mit Kreuzschlitzschraubendreher herausdrehen.

WA RN U NG:  Es werden zwei Erwachsene benötigt. Beim 
Austausch des Touchscreens durch nur eine Person besteht 
Verletzungs- und Beschädigungsgefahr.

Quita los (4) tornillos con el destornillador Phillips.

A DV E RTE NCIA:  Se requieren dos adultos. Cambiar la 
pantalla sin ayuda te expone a riesgos de lesiones o daños.

6
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7

Reinstall the screws.

Die Schrauben wieder eindrehen.

Vuelve a poner los tornillos.
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8

Reinstall the back cover.

Die rückseitige Abdeckplatte wieder anbringen.

Reinstala la tapa posterior.
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9

Set the screen aside on a non-scratch surface, 
such as a blanket or towel.

Den Touchscreen auf einer nicht kratzenden 
Unterlage ablegen, z. B. auf einer Decke oder 
einem Handtuch.

Apoya la pantalla a un costado sobre una 
superficie que no raye, como una manta 
o una toalla.
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INSTALL THE NEW SCREEN
INSTALLATION DES NEUEN TOUCHSCREENS | INSTALA LA PANTALLA NUEVA

1

Unpack the new screen and remove the back panel.

Den neuen Touchscreen auspacken und die rückseitige 
Abdeckung abnehmen.

Saca la pantalla nueva del embalaje y desmonta el panel 
trasero.
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2

Rest the screen on the mounting plate.

Touchscreen auf die Montageplatte aufsetzen.

Coloca la pantalla en la placa de montaje.
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Install (4) M4 screws with 3 mm Allen wrench.

CAUTION:  Do not strip screws.

(4) M4-Schrauben mit 3-mm-Inbusschlüssel eindrehen.

VORSIC HT:  Die Schrauben nicht runddrehen.

Inserta los (4) tornillos M4 con la llave Allen de 3 mm.

PRECAUCIÓN:  No pases de rosca los tornillos.

3 mm

3
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Open the cable clip and connect the monitor cables.

CAUTION:  The bike must be disconnected from power prior to 
this step.

 
Öffnen Sie den Kabelclip und monitorkabel anschließen.

VORSIC HT:  Vor diesem Schritt muss das Bike+ vom Strom 
getrennt werden.

Abra el sujetacables y conecte los cables del monitor.

PRECAUCIÓN:  La bicicleta debe estar desconectada de la 
corriente antes de seguir este paso.

4
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Close the cable clip.

Kabelklammer schließen.

Cierra el clip de los cables.

5



2 3

Return the back panel.

Rückseitige Abdeckplatte wieder anbringen.

Vuelve a colocar el panel posterior.

6
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Plug in the bike.

Das Bike einstecken.

Enchufa la Bike.

7
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Power on your screen and enjoy your next ride!

Schalte deinen Touchscreen ein und genieße deine nächste Fahrt!

¡Enciende tu pantalla y disfruta de tu próximo ejercicio!

8
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RECYCLE YOUR OLD SCREEN
RECYCELN DEINES ALTEN TOUCHSCREENS | RECICLA LA PANTALLA VIEJA

END OF INSTALLATION INSTRUCTIONS | ENDE DER INSTALLATIONSANWEISUNGEN | FIN DE LAS INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

support.onepeloton.com/screendisposal
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To access regulatory content on your Peloton Screen, navigate to Settings > 
Device Settings > Regulatory labels.
Pour accéder au contenu réglementaire sur votre Peloton Screen, accédez à 
Settings > Device Settings > Regulatory labels.

FEDERAL COMMUNICATION COMMISSION  
INTERFERENCE STATEMENT
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate 
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instructions, may cause harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the 
following measures:

•	Reorient or relocate the receiving antenna.
•	Increase the separation between the equipment and receiver.
•	Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to 

which the receiver is connected.
•	Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC CAUTION
Any changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate 
this equipment. This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. Operations in the 5.15-
5.25GHz band are restricted to indoor usage only. This device meets all other 
requirements specified in Part 15E, Section 15.407 of the FCC Rules.

NOTICES
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RADIATION EXPOSURE STATEMENT
This product complies with the FCC radiation exposure limit set forth for an 
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated 
with a minimum distance of 20 cm between the radiator and your body.

 EU DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, Peloton Interactive, Inc. declares this wireless device is in 
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of 
conformity is available at the following internet address: www.onepeloton.
com/compliance

RESTRICTIONS IN
AT/BE/BG/CZ/DK/EE/FR/DE/IS/IE/IT/EL/ES/CY/LV/LI/LT/LU/HU/MT/NL/
NO/PL/PT/RO/SI/SK/TR/FI/SE/CH/UK(NI)/HR. 5150MHz-5350MHz
is for indoor use only.
The frequency band and the maximum transmitted power in EU are listed 
below:
2400MHz – 2483.5MHz: 20 dBm (EIRP)
5150MHz – 5250MHz: 23 dBm (EIRP)
5250MHz – 5350MHz: 23 dBm (EIRP)
5470MHz – 5725MHz: 23 dBm (EIRP)

WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC 
EQUIPMENT-WEEE
Waste electrical products must be handed over to a designated collection 
point for disposal to be recycled in an environmentally sound manner. 
Improper disposal of this product could result in harm to the environment 
or to human health. Check with your local waste authority or the retailer 
where you purchased this product for available collection facilities or 
further recycling advice.

Please avoid the generation of waste from electrical products as much 
as possible, e.g. by giving preference to products with a longer service life 
or by reusing used electrical products instead of disposing of them. You 
are responsible for deleting any personal data from this product before 
disposing of it.

CAUTION: EXPOSURE TO RADIO FREQUENCY RADIATION
This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for 
an uncontrolled environment. This equipment should be installed and 
operated with a minimum distance of 20 cm between the radiator and your 
body.
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INNOVATION, SCIENCE AND ECONOMIC 
DEVELOPMENT CANADA (ISED) STATEMENT: 
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
This device complies with ISED’s licence-exempt RSSs. Operation is 
subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.

Le présent appareil est conforme aux CNR d’ ISED applicables aux 
appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux 
conditions suivantes : (1) le dispositif ne doit pas produire de brouillage 
préjudiciable, et (2) ce dispositif doit accepter tout brouillage reçu, y 

AVERTISSEMENT
Les dispositifs fonctionnant dans la bande de 5 150 à 5 250 MHz sont 
réservés uniquement pour une utilisation à ľintérieur afin de réduire les 
risques de brouillage préjudiciable aux systèmes de satellites mobiles 
utilisant les mêmes canaux.

CAUTION: EXPOSURE TO 
RADIO FREQUENCY RADIATION
This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated 
with a minimum distance of 20 cm between the radiator and your body.

UK RADIO EQUIPMENT 
DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Peloton declares that this wireless device is in compliance with 
the relevant statutory requirements. The full text of the UK declaration of 
conformity is available at the following internet address: onepeloton.co.uk/
compliance.

compris un brouillage susceptible de provoquer un fonctionnement 
indésirable.

CAUTION
The device for operation in the band 5150–5250 MHz is only for indoor 
use to reduce the potential for harmful interference to co-channel mobile 
satellite systems.
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DÉCLARATION D’EXPOSITION AUX RADIATIONS:
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements 
ISED établies pour un environnement non contrôlé. Cet équipement doit 
être installé et utilisé avec un minimum de 20 cm entre la source de 
rayonnement et votre corps.

R - N Z
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DE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Hiermit erklärt Peloton Interactive Inc., dass dieses kabelloses 
Gerät den Anforderungen der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der 
vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender 
Internetadresse verfügbar: support.onepeloton.com/hc/de/
articles/360000799383-Peloton-Compliance-Dokumentation

EINSCHRÄNKUNGEN IN
AT/BE/BG/CZ/DK/EE/FR/DE/IS/IE/IT/EL/ES/CY/LV/LI/LT/LU/HU/MT/NL/
NO/PL/PT/RO/SI/SK/TR/FI/SE/CH/UK(NI)/HR. 5.150MHz-5.350MHz
ist nur für den Gebrauch im Innenbereich bestimmt.

Das Frequenzband und die maximale Sendeleistung in der EU sind unten 
aufgeführt:

2.400 MHz – 2483,5 MHz: 20 dBM (EIRP)
5.150MHz – 5.250MHZ: 23 dBM (EIRP)
5.250MHz – 5.350MHz: 23 dBM (EIRP)
5.470MHz – 5.725MHz: 23 dBM (EIRP)

VORSICHT: HOCHFREQUENTE STRAHLUNGEN
Dieses Gerät entspricht den europäischen Grenzwerten für die 
Strahlenbelastung, die für eine unkontrollierte Umgebung festgelegt 
wurden. Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm 
zwischen dem Sender und dem Körper installiert und betrieben werden.

ELEKTROALTGERÄTE UND ELEKTRONISCHE 
GERÄTE – WEEE
Elektroaltgeräte müssen zur Entsorgung an einer ausgewiesenen 
Sammelstelle abgegeben werden, damit sie auf umweltverträgliche Weise 
recycled werden. Eine unsachgemäße Entsorgung dieses Produkts kann zu 
Schäden an der Umwelt oder Gesundheitsschäden führen. Erkundige dich 
bei deiner örtlichen Abfallbehörde oder dem Händler, bei dem du dieses 
Produkt gekauft hast, nach den nächstgelegenen Recyclinganlagen und 
weiteren Recycling-Tipps.

Bitte vermeide die Entstehung von Elektroschrott so weit wie möglich, 
indem du beispielsweise Produkte mit einer längeren Lebensdauer 

HINWEISE
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CS	 PROHLÁŠENÍ O SHODĚ EU

	� Společnost Peloton Interactive Inc. tímto prohlašuje, že toto bezdrátové 
zařízení je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění prohlášení 
o shodě EU je k dispozici na internetové adrese: www.onepeloton.com/
compliance

DA	 EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING

	� Herved erklærer Peloton Interactive Inc., at denne trådløse enhed 
er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst 
til EU-overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på følgende 
internetadresse: www.onepeloton.com/compliance

ES	 DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD UE

	� Por la presente, Peloton Interactive Inc. declara que este 
dispositivo inalámbrico cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto 
completo de la declaración UE de conformidad está disponible en la 
siguiente dirección de Internet: www.onepeloton.com/compliance

FR	 DÉCLARATION DE CONFORMITÉ UE

	� Peloton Interactive Inc. déclare par la présente que cet appareil sans fil 
est conforme à la Directive 2014/53/UE. L’intégralité de la déclaration 
de conformité UE est disponible à l’adresse: www.onepeloton.com/
compliance

IT	 DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE

	� Con la presente, Peloton Interactive, Inc. dichiara che questo dispositivo 
wireless è conforme alla Direttiva 2014/53/EU. Il testo integrale della 
dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo 
Internet: www.onepeloton.com/compliance

verwendest oder gebrauchte Elektroprodukte weiterverwendest, anstatt sie 
zu entsorgen.

Du bist dafür verantwortlich, alle persönlichen Daten von diesem Produkt 
zu löschen, bevor du es entsorgst.
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NL	 EU-CONFORMITEITSVERKLARING

	� Hierbij verklaart Peloton Interactive Inc. dat het draadloze 
apparaat voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de 
EU-conformiteitsverklaring is online beschikbaar op het volgende adres: 
www.onepeloton.com/compliance

NO	 EU-SAMSVARSERKLÆRING

	� Peloton Interactive, Inc. erklærer herved at dette radioutstyret er 
i samsvar med EU-direktiv 2014/53. EU-samsvarserklæringen er 
tilgjengelig i sin helhet på følgende internettadresse: www.onepeloton.
com/compliance

PL	 DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

	� Peloton Interactive, Inc. niniejszym oświadcza, że to urządzenie 
bezprzewodowe jest zgodne z Dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem internetowym: 
www.onepeloton.com/compliance

SV	 EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE

	� Peloton Interactive, Inc. intygar härmed att denna trådlösa enhet 
överensstämmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till 
EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande webbadress: 
www.onepeloton.com/compliance
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DISTRIBUTED BY:
VERTRIEBEN VON: | DISTRIBUIDO POR:

US/CANADA
Peloton Interactive, Inc. 
441 9th Ave, 6th Floor 
New York, NY 10001 
USA

GERMANY
Peloton Interactive Deutschland GmbH
Karl-Liebknecht-Straße 29A
10178 Berlin
Germany

UNITED KINGDOM
Peloton Interactive UK Limited
1 Langley Street
London WC2H 9JG
United Kingdom

AUSTRALIA
Peloton Interactive Australia Pty Ltd
The Commons
32 York Street
Sydney NSW 2000
Australia



3 5



© Peloton 2025, Peloton Interactive, Inc.
All rights reserved 

Alle Rechte vorbehalten | Todos los derechos reservados
onepeloton.com

ATR01 |  40035623 4.0

HDUIB001010


